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Megjelenik minden vasárnap. 

A lap szellemi részét illető közlemények a szerkesztőséghez, 
a pénzküldemények és hirdetések a kiadóhivatalhoz küldendők. Hird Kéziratok nem adatnak vissza. 
irdeté k árszabály szerint, többszöri hirdetésnél árkedvezmény. 

A levélhordó. 
Az állami gépezetnek sokféle kitü- 

nően működő szervezete között az első 
sorokban találjuk a posta- és távirda- 
intézményt. A magyar királyi posta és 
távirda a külföld részéről is elismerést 
vivott ki magának. Ez a hatalmas, 
széleskörü intézmény az emberi test 
lüktető vérereihez hasonlóan szállitja 
az éltető tápanyagot az ország minden 
részébe. A mai modern kor értelmében 
vett pósta nélkül egyetlen állam sem 
tud megélni. A magyarállam szerves 
gépezetében a posta és távirda fontos 
alkatrész s éppen ezért a mindenkori 
kormányok annak fejlesztésére fősulyt 
helyeztek. 

Gondoskodtak arról, hogy szakkép- 
zett és hivatásának magaslatán álló 
tisztviselők és alkalmazottak kezébe 
legyen letéve a magyar posta s ez 
eredményezte a külföld jó véleményét is. 

A postai alkalmazottak ezrei terhes, 
de pontos, lelkiismeretes és becsületes 
munkát végeznek. Mindezek élesztésére 
és fentartására az állam mindent el- 
követett. Általában az alkalmazottak 
megélhetési viszonyainak javitását célzó 
és előmozditó intézkedésekkel és fize- 
tésemeléssel nem egyszer járt elől jó 

példával az állam. Ennek dacára van- 
nak dolgok, miket sem a kereskedelmi 
miniszterium, sem a posta-igazgatósá- 
gok nem vettek figyelembe. Ilyen pél- 
dául a levélhordók szolgálati beosztása 
is, amely szerint ők olyan munkát is 
végeznek, melyekkel általában a ma- 
gasabb képzettségüeket szokták meg- 
bizni. 
A levélhordó a postának - éppen 

ugy mint a jegyző a közigazgatásnak 
— egyik legvégső szerve, mely nélkül 
a postai forgalom teljesen megakadna. 
Ez a hangyaszorgalmu testület végez 
olyan munkát, melyért a kijáró ellen- 
szolgáltatás nagysága legkevésbé iga- 
zolja azt, hogy felsőbb helyen tudják 
és elismerik azt. 

Ki ne tudná azt, hogy az agyon- 
hajszolt levélhordó (segédszolga, szolga, 
altiszt) évi 800—1200 koronáért mi- 
lyen felelősségteljes munkát végez? A 
jól telerakott nehéz táskájával utcáról- 
utcára, lépcsőn fel s le, szélben, hó- 
ban, esőben, hidegben, melegben rohan 
a várva-várt levélhordó. Kézbesit leve- 
let, csomagok utalványát stb. stb., be- 
szed kézbesitési dijakat s kifizet ezrekre 
menő pénzes utalványokat. S mindezt 
gyorsan és pontosan kell teljesitenie. 
Jaj neki, ha téved! 

És most álljunk meg s tegyük fel a 
kérdést: az a levélhordó, aki mindezt 
elvégzi, nem végez-e egy tisztviselővel, 
egy pénztárnokkal egyenlő és hason- 
latos munkát? Hiszen abban a pilla- 
natban, amidőn elindulásakor 20-40 
ezer koronát vesz át egy összegben s 
helyez el táskájában a célból, hogy 
abból az utalványozott összegeket az il- 
letőknek (30-40 egyénnek) kitizesse, 
ő már nem , levélhordó", akinek ennyi 
meg annyi darab postai küldeményt 
kell kézbesiteni, hanem egy számolni 
köteles fontosabb hivatalnok, pénztár- 
nok, akinek annyi erre való tudással 
és képességgel kellene birni, mint a 
postatisztnek, adó- és bankpénztáros- 
nak. Pénzkezelőktől, pénztárnokoktól 
mindenütt a világon bizonyos foku is- 
kolai és gyakorlati képzettséget kiván- 
nak. A pénztárnoki állás, bárhol is, 
magasan fölötte áll a levélhordói állás- 
nak s mégis a posta pénztárnoki 
munkát követel tőlük, amelyet még 
megtetéz a levélhordói teendőkkel is. 

A szegény levélhordó pedig igyek- 
szik becsületesen teljesiteni a „kény- 
szerpénztárnok"-sággal járó terhes és 
felelősségteljes munkát. A levélhordás 
mellett pénztárosi munkát követel a 
posta a levélhordótól, aki évi 800— 

Szászvákos És VmÉKE TÁRLálA. 

VERSEK. 

Visszatérés. 
Égett a napsugár szép nyári reggelen, 
Mikor innen messze vitt utad - 
S hogy véled a vonat gyorsan elhaladt, 
Borús felhő ült már szivemen — : 
Benne hideg üresség maradt. 

Havas téli este vártam a vonatra — 
S mikor az véled elém robogott, 
Ajkaidnak csendülő szavára 

Virult a kikelet százezer virága; 
Szivemen lángoló napfény ragyogott. 

Tavaszi meleg fény... 
Tavaszi meleg fény 
Jár a levegőben, — 

Tavaszi álomra 
Dobban meg a szivem. 

Tavaszi melegfény 

Ritkaság a télben, — 
Hó jó rá, ugy tartják, 

Husvét idejében. 

De a tavasz álma 
Hogy feltünik nékem. 

Valónak induló 

Drága reménységem. 
Incze Béla. 

Búcsú. 
Irta : Rozsondai Viktor. 

Kedves Baba, igérem, hogy rövid leszek. 
Ne féljen, nem fog elkésni a korzóról, leve- 
lemet körülbelül 11-kor kapja meg. Sőt, ha 
akkor nem akarja elolvasni, ugy is nyugod- 
tan sétálhat. Elolvassa ebéd után. Nem irok 
semmi különöset. Mert azt igazán nem tud- 
nám megbocsátani magamnak, ha akár a sé- 
táját, akár az ebédjét megzavarnám egyéb- 
ként is utolsó levelemmel. 

Sokszor vetette a szememre tulságos őszinte- 
ségemet. Ettől a - maga szerint - rossz 
szokásomtól - bocsásson meg — még utolsó 
levelemben sem tudok eltérni s azért előre 
kérem, ne bosszankodjék: többé ugy sem 
háborgatom. Engedje meg tehát, hogy min- 
dent őszintén, becsületesen elmondjak magács- 
kának. Jobb lesz ez igy mindkettőnknek. 

Kezdjük hát elől. Na, ne ijedjen meg! Rö- 
vidre szabom a mondanivalóimat. 
Nagyon szerettem magát, Baba. Ez : szeret- 

tem, megint baj, de előrebocsátott, kijelenté- 
sem, gondolom, menteni fog. Maga gyönyörü 
leány : szép, finom, csinos s emelett a bőkezü 
sors gazdagságot, szellemességet és előkelő 
társadalmi rangot is adott magának. De a sors 

mindig csak szeszélyes marad, szeszélyesebb, 
Baba, még maguknál, a legszeszélyesebb lá- 
nyoknál is s igy történt, hogy nem adott ma- 
gának ennyi sok szép minden mellé — fáj 
kimondanom — elég finoman érző lelket. 
Nem bizony. Az nem jár együtt a bóditó ra- 
gyogásu szemekkel, a patyolat bőrrel, a selyem 
toalettekkel s a gyönyörü kalapokkal. A sors 
megteszi azt a furcsaságot, hogy szeplős arc 
mellé adja azt a lelket, amelyet magától meg- 
tagadott. De azért egy csöppet se bánkodjék, 
Baba. Ne szidjon engem se neveletlen fráter- 
nek és más egyébnek, amiért ezt igy meg- 
mondom magának. Ismétlem, sokáig szerettem 
magát. Szerettem olyan forrón, olyan szenve- 
déllyel, ahogy csak rajongó fiatal lélek képes 
szeretni. Mikor megláttam, nem volt nyugtom, 
rohantam maga után, elhagytam minden dol- 
gomat, csakhogy kisérhessem, mint egy hü- 
séges kis kutya. Maga nem is haragudott 
ezért, mert megszokott, mint a tenniszét, vagy 

az uzsonnai kávéját. 

Közben tisztességes, jól jövedelmező állás- 
hoz jutottam. Elhatároztam, hogy megkérem 
a kezét. Biztam abban, hogy a társadalmi 
különbséget elfeledteti a szeretet, a kölcsö- 
nös meleg vonzalom. Bohó fejjel kiszineztem, 
derüsnek, boldognak láttam jövőnket s ugy 
éreztem, hogy nagyon boldog leszek, mert 
lesz barátságos otthonom, szép, jó feleségem. 
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1200 koronáért megfeszitett energiával 

hű és becsületes napszámosa a kincs- 

tárnak. Intelligenciája, képzettsége nem 

képesiti őt a pénztárnokságra s az ál- 

lam mégis felhasználja őket erre. Em- 

berfeletti munkát követel tőlük, mely- 

ben a szegény levélhordó egészségét, 

idegrendszerét teszi tönkre óriási kárára 
családjának s a társadalomnak. 

Hogy milyen éber figyelmet és ideg- 

munkát igényel a pénzkezelés, a pénz- 

tároskodás, azt mindenki tudja. A sta- 
tisztika szerint a pénztárosok 80'/0-a 
idegbajban szenved. Pedig azok mind 
tanult, képesitett hivatalnokok. 

Mekkora energiát kell kifejteni an- 
nak a kevésbé iskolázott levélhordónak, 

hogy meg tudjon felelni a „mozgó 
pénztárnokosság"-gal járó kötelessé- 
geknek? Mekkora figyelmet kell tanu- 
sitania, hogy a szükséges számolási 
műveletekben ne tévedjen ? Ha pedig 
„elszámolja magát", azon felül, hogy 

megtérittetik vele, meggyanusitják, le- 
minősitik. A kincstár ugynevezett s zá- 
moló pénzt nem ad a levélhordók- 
nak, pedig hányszor csapódnak be. 
Adóhivatali pénztárosok kapnak ily 

cimen évi 1-200 korona kárpótlást, 

de a levélhordók nem. Ha elszámitotta 
magát, ha tévedett, fizet s hallgat s 
örvend, hogy nem jut felettes hatósága 

fülébe az eset. 
Ujév, karácsony s más ünnepeken a 

levélhordó nem pihen, sőt ilyenkor kell 
megfeszitenie szorgalmát, figyelmét, 
idegrendszerét, hogy kellemetlen téve- 
dések miatt baja ne legyen. 
A postai forgalom évenként nő, sza- 

porodik, a levélhordók szomoruan ére- 
zik ezt s mitsem tehetnek a munka- 
többlet könnyebb elvégezhetése érdeké- 
ben. A posta és távirda-igazgatóságok- 

nak kell elsősorban megszivlelni a 1e- okiratot a város megadja, de az átirás költ- 

vélhordó mozgó pénztárosok ségeit nem fedezi. 
nehéz helyzetét s akkor minden bi- Binder Vilmos lisztelőmalma után a regale- 

ürheteti állapot jog használatáért évi 420 korona dijat fizet 
zonnyal ezen türhetetlen állapot meg- s most ezt szeretné egyszeremindenkorta f- 

változnék. zetendő összeggel megváltani. Kinál 7500 
Felemeljük szavunkat a minden te- koronát. A tanács 10.000 korona lefizetésé- 

kintetben becsületes munkát végező hez köti magát. A közgyülés elvetve azt az 

levélhordók érdekében s követel- inditványt, hogy a város ne csonkitsa regale 

- jogát s ne teljesitse a kérelmet, a tanács ja- 
jük, hogy az irányadó körök odahas- Vaslatát szavazattöbbséggel elfogadta. Dr. Szől- 
sanak, hogy ez az igazságtalan kihasz- lősy János, ki az elleninditványt tette, feleb- 
nálás megszüntettessék, avagy enyhitő bezést jelentett. 

módositások és jobb dijazások általl Tudomásul vették, hogy a Kaestől megvett 
kárpótoltassék. tárgyak leltár szerint át vannak véve. Elha- 

Ifj. Szántó Károly. tározták, hogy a kaszárnyáknál megujitandó 

mintegy 500 ablak költsége 5 évre felosztva 

2 ; folyósíttassék és a munka nem katonai, ha- 

Városi közgyülés. nem polgári iparosokra bizassék. Nevezete- 
A 6-ára kitüzött közgyülést a polgármester sebb tárgy volt még a Kaesstől átvett ház- 

jónak látta a Transsylvánia nagytermébe hívni telken levő raktár- és szin-épületnek a rend- 

össze, amiből következett, hogy a 2 órakor őrség részére leendő átalakitása, mire a köz- 

gyülekezni kezdett városatyák mérsékelten gyülés 6000 koronáig terjedhető költséget en- 
temperált jégveremben képzelvén magukat, gedélyezett át. 

teljességgel nem találták meg önmagukat, 
mint gyülési vitázókat s igy a leglényegesebb 
és messze kiható fontosságu dolgokon is 

aránylag könnyedén siklottak át. Dr. Vlád Aurél 
interpelláció formájában szóvá is tette a dol- 

got helytelennek mondván, hogy a város 
idegen helyiségekben tartsa közgyülését ahe- 
lyett, hogy inkább egyes irodáit helyezné el 
másutt s megszokott közgyülési termét hagyná 

Különös fontosságu határozat a mérnöki 
állás szervezésére vonatkozó. A képviselet 
nem tartotta helyesnek a törvényes rendelke- 

zést, mely szerint ez állás a IX. fizetési osz- 

tály szerint javadalmaztassék, sem a városi 
szervezést, mely szerint kezdené a IX. osz- 
tály 2-ik fokánál s felmehetne a VIII. fizetési 
osztály 2-ik fokozatáig, hanem egyenesen 

beosztja a VIII. fiz. osztályba s ott is külön- 
meg eddigi rendeltetésének. Node ezen a mult leges 780 korona lakbérrel látja el. Kimon- 

közgyülés már elütötte a port, most a követ- dotta különben a képviselőtestület, hogy a 

kezményekkel kell számolni s ezek közé tar- szervezés jogerőre emelkedéséig a folyó évre 

tozik most az a lehangoló kellemetlen érzés, ideiglenesen 400 korona havi fizetéssel al- 
mely elfogta a közgyülés tagjait az oly rosz- kalmaz mérnőköt. 

szul fűtött teremben. Gyors tempóban is ha- 

ladt atárgyalás, miután dr. Szőllősy inditványára K Közigazgatásunk és 4 falusi jegyzők 

elhatározták, hogy ma csak a költségvetést 

megelőző programmpontok kerüljenek teri- államositásának kérdéséhoz. 

tékre, a fő pecsenye pedig maradjon héttfőn Irta: id. Szánthó Károly lemhényi körjegyző. 

délutánra. 33 éve, hogy megszakitás nélkül falusi 
Néhány kisebb jelentőségü illetőségi ügy jegyző vagyok. Ott voltam az 1871. évi XXIII. 

után az erdőkincstár kérésére a képviselőtes- t.-c. csecsemő koránál s ott voltam a „Köz- 

tület kimondotta, hogy az erdészlak épitése ségi Közlöny" bölcsőjénél s az akkori kez- 

alkalmából keresztül vitt utcarendezés követ- detlegesség göröngyeinek egyengetéseiben 

keztében az erdőkincstár tulajdonába ment részt vettem. A politikai és vidéki szaklapok- 

részletek telekkönyvi átirásához szükséges ban többször felszinre hoztam a falusi jegy- 

(Erről titokban még a blazirt legények is áb- 
rándoznak.) Most már tudom, hogy szép lett 
volna, de jó nem. Ne huzogassa a szájacs- 
káját, mert ugy van. Most, hogy kezdek esz- 
mélni belátom, hogy nem is illettünk volna 
egymáshoz. Én nem vagyok elég ügyes, elég 

méltóságteljes, elég könnyed magához, nem 
vagyok olyan csinos (és olyan üres), mint a 

zsurok gavallérjai. Maga, ha az enyém is lett 
volna, vallja be szépen, mindig szégyenkezett 

volna miattam. Én ezt – jó, hogy még elég 

korán – mind elgondoltam s azért határoz- 
tam igy. Tudja, mikor ? Akkor, amikor meg- 

kértem a kezét. (Emlékszik még?) Tudom, 
hogy magácskának kellemetlen, amit mondok, 
de el kell mondanom. – Gyönyörü tavaszi 

este volt. Szép, hangulatos, holdvilágos este. 
A langyos tavaszi szellő egy szomoru nép- 

dal méla akkordjait hozta felénk. Egymás mel- 
lett ültünk a kerti padon. Én el voltam telve 
magával. Elhatároztam, hogy végre elmondom, 

ami a szivemet nyomja. Tudtam, hogy maga 

nem szeret, arra is gondoltam, hogy nem 
szivesen jön hozzám; de biztam az én vég- 
telen szerelmemben, biztam abban, hogy ez- 

magát s talán még boldogabbak leszünk, mint jól esett nekem. Tisztán láttam, élesen gon- 

azok, akik kölcsönös nagy szerelemből lettek dolkoztam. Aztán határoztam, gyorsan, egy- 

egymáséi. És szóltam lázasan, remegve, félve. szerre, férfiasan. Tudtam, hogy magának sem 

És maga igent mondott. És ez az igen dik- okozok vele nagy fájdalmat. Sőt! Leültem, 

táltatja most velem ezt a levelet. Szerettem megirtam ezt a levelet. És nem tépem szét ! 

magát, Baba, szeretem még most is, de ak-I Nem bizony ! Magával szemben sokszor ne- 

kor, amikor nekem ezt az igent mondta, én vetségesen, gyáván, esetlenül viselkedtem, 

már tudtam, hogy nem lesz a feleségem. An- maga ezért ki is kacagott, gunyolódott is ve- 

nak a nőnek, aki ugy mondja ezt az igent, lem. Most legalább nem fog. Most belátja, 

mintha a legközönségesebb kérdésre felelne, hogy egyszer bennem is fölébredt a férfi. 

nem lehet szive s én sziv nélkül igazi nőt, Mert jól jegyezzék meg, mulató, kacér, köny- 

nem tudok elképzelni. Én a maga igéjéből jan férfiak vagyunk, ha gyávák is, ha meg- 

nem azt olvastam ki, hogy megremeg a szive, hunyászkodók is. Egyszer csak kitör az igazi 

ennek a ritka percnek a lázas gyönyörüségé- természet belőlünk. Csak ki kell ugratni ! Ehhez 

től, édes, meleg érzésétől, hanem azt, hogy pedig maguk kiválóan értenek ! 

magának mindegy, hogy ki kéri meg, az a Én visszaadom az adott szavát Baba, föl- 

Ahogy megszólalt, hogy egy szóval feleljen mást, mintha nem történt volna meg, vagy 

kérésemre, én már határoztam. Eljöttem. To- mintha csak gyönyörködtem volna magában 

vább nem tudtam ott maradni. Higyje el ne- s pusztán elragadtatásomnak adtam volna ki- 

kem, hogy ennél furcsább érzésem sohsem fejezést. Én különben magára ezután is igaz 

kodni a gondolataimon. De csakhamar meg- tem. Maga most is kedves előttem s látása 

zel és gyöngédséggel magamhoz édesgetem nyugodtam. És ez a nyugodtság végtelenüll jóleső érzéssel tölt el, aminthogy bele tudunk 

ő1 sarc a Nota Nielsen: Bohú ifjusát is . 

amilyen akarom, hogy a feleségem legyen, nyelmüen itélő kisasszonyok, hogy mindnyá- s 

fő, hogy férjhez menjen, mert vénlány nem mentem könnyen bár, de nem szivből vállalt S 

akar maradni, még ha nem is divatbáb a férje. kötelezettsége alól. Tekintse ugy azt a vallo- o 

volt. Eleinte kábult voltam, nem tudtam ural- gyönyörüséggel tekintek. De már nem szere-
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Mieder-műterem. 
A hölgyközönséget tisztelettel értesitem, 

1ogy Szászvároson, Ország-út 64. sz. alatt 
nűtermet nyitottam, hol legjobb kivitelben 
észitek miedert és haskötőket. 

Pártfogásukat kérve vagyok tisztelettel 

0 3-3 Schleim Frida. 
sz. 17/1913. végreh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-c. 

0z. §-a és 1908. XLI. t.-c. értelmében ezennel köz- 
nirré teszi, hogy a prágai cs. és kir. járásbiróságnak 
912. évi C. IV. 835/12/4 számu végzése következté- 
en dr. Findrisch Feilis ügyvéd által képviselt Tep- 
tzer Eisenwerke javára 107 K 37 fill. s jár. erejéig 
912. évi december hó 20-án foganatositott kielégi- 
ési végrehajtás utján le és felülfoglalt és 2740 K-ra 
ecsült következő ingóságok, u. m.: 50 szekér széua, 
gás-szekér, szilvás-kádak stb. nyilvános árverésen 
ladatnak. 

Mely árverésnek a szászvárosi kir. járásbiróság 
912. évi V. 838/2 számu végzése folytán 107 K 37 
ill. tőkekövetelés, ennek 1912. évi julius hó 22-ik 
apjától járó 60/0 kamatai, 1/30/0 váltódij és eddig 
sszesen 38 K 50 fillérben biróilag már megállapitott 
öltségek erejéig Szászvároson, alperes lakásán leendő 

eszközlésére 1913. évi március hó 11-ik napjának 
. u. 5 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
zándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 

meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 
881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében kész- 
énzfizetés mellett a legtöbbet igérőnek szükség ese- 

tén becsáron alul is el fegnak adatni. 

Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is 
e- és felülfoglalták s azokra kielégitési jogot nyer- 
ek volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. §-a 

értelmében ezek javára is elrendeltetik: 
Kelt Szászváros, 1913. évi február hó 26-án. 

Gödri Jenő, 
kir. bir. végrehajtó. 

z. 170/1913. végreh. 
Arverési hirdetmény. 

Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-c. 
02. §-a és 1908. XLI. t.-c. értelmében ezennel köz- 
hirré teszi, hogy a lugosi kir. járásbiróságnak 1912. 
tvi Sp. I. 1349 számu végzése következtében dr. Se- 
bestyén Lipót ügyvéd által képviselt Sternlicht Test- 
érek javára 594 K 20 fill. s jár. erejéig 1913. évi 
anuár hó 29-én foganatositott kielégitési végrehajtás 
tján le- és felültoglalt és 2094 K-ra becsült követ- 
ező ingóságok, u. m.: házibutorok, zongora, fegyve- 
ek stb. nyilvános árverésen eladatnak. 
Mely árverésnek a szászvárosi kir. járásbiróság 

913. évi 84/1 számu végzése folytán 504 K 20 Hill. 
őkekövetelés, ennek 1912. évi november hó 30-ik 
apjától járó 50/0 kamatai, 1/30p váltódij és eddig 
összesen 132 K 80 fill.-ben biróilag már megállapi- 
tot költségek erejéig Szászvároson, alperes lakásán 
eendő eszközlésére 1913. évi március hó 13-ik nap- 
ának d. u. 4 órája határidőül kitüzetik és ahhoz 
venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hi- 
atnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árveré- 
en az 1881. évi LX. t.-c, 107. és 108. §-ai értelmé- 
en készpénzfizetés mellett a legtöbbet igérőnek 
ükség esetén becsáron alul is el tognak adatni. 

Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is 
e- és felülfoglalták s azokra kielégitési jogot nyertek 
olna, ezen árverés az 1908. évi XLI. 
rtelmében ezek javára is elrendeltetik. 
Kelt Szászváros, 1913. évi február hó 27-én. 

Gödri Jenő, 
kir. bir. végrehajtó. 

rverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-c. 

02. §-a és 1908. XLI. t.-c. értelmében ezennel köz- 
irré teszi, hogy az aradi kir. járásbiróságnak 1912. 
vi Sp. I. 1342/2 számu végzése következtében dr. 
zékely Ferenc ügyvéd által képviselt Schwarc M. és 
irsa javára 209 K 33 fill. s jár. erejéig 1913. évi január 

. ó 27-én foganatositott kielégitési végrehajtás utján 
efoglalt és 625 K-ra becsült következő ingóságok, u. M. : üzleti-stelázsi, gyapotnemüek, gyertya, üzleti-apró- 
ságok stb. nyilvános árverésen eladatnak. 
Mely árverésnek a szászvárosi kir. járásbiróság 912. évi V. 874/2 számu végzése folytán 209 K 33 

I. tőkekövetelés, ennek 1912. évi október hó 16-ik 
apjától járó 50/0 kamatai, 

öltségek erejéig Felkenyéren 

.e. 9 órája határidőül kitűzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. i LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében készpénz- zetés mellett, a legtöbbet igérőnek szükség esetén 
ecsáron alul is el fognak adatni. 
Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is - és felültoglalták s azokra kielégitési jogot nyertek 
olna, ezen árverés az 1908. évi XLI. tec. 20. §-a 
rtelmében ezek javára is elrendeltetik. 
Kelt Szászváros, 1913. évi március hó 3-án. 

kir. bir. végrehajtó. 

1/30/0 váltódij és eddig 
sszesen 99 K 15 fill.-ben biróilag már megállapitott 

égek , alperes lakásán leendő — zközlésére 1913. évi március hó 17-ik napjának [ 

Dr. Radó Izidor ügyvédi irodájába 
kerestetik egy gyakorlattal biró 
ügyvédjelölt vagy irnok. 15 3-3 

Egy 8 személyre való jókarban levő 
omnibus 200 K-ért eladó. Érte- 
kezhetni Lefkovits Ármin ter- 
ménykereskedővel Szászváros. 

Kiadó lakás. 
A Berény- és Kórház-utca sarkán egy 

négy szobás lakás április hó 1-től 
kiadó. : s6 2- 
Sz. 136/1913. végreh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t-c. 

102. §-a és 1908. XLI. t.-c. értelmében ezennel köz- 
hirré teszi, hogy a bécsi cs. és kir. járásbiróság C. 
III. 1040/12/4 és a budapesti VIII. ker. kir. járásbiró- 
ságnak 1912. évi Sp, VI. 2937 számu végzése követ- 
keztében dr. Urbach Lajos ügyvéd által képviselt 
Brázay Kálmán és Jakobi Sándor és Adoli javára 
131 K 18 fill. és 35 K 80 fill. s jár. erejéig 1913. évi 
január hó 27-én foganatositott kielégitési végrehajtás 
utján le- és felülfoglalt és 1700 K-ra becsült követ- 
kező ingóságok, u. m. : wertheim-szekrény, pénztári- 
kassza, vasedények, stb. nyilvános árverésen eladatnak. 
Mely árverésnek a szászvárosi kir. járásbiróság 

1912. évi V. 921/2 számu végzése folytán 131 K 18 
fill. és 35 K 80 fill. tőkekövetelés, ennek 1912. évi 
szeptember hó 9-ik napjától járó 50j kamatai, és 1911. 
évi október hó 15-ik napjától járó 60/0 kamatai, 1/30/0 
váltódij és eddig összesen 54 K 42 fill.-ben biróilag 
már megállapitott költségek erejéig Szászvároson, 
alperes lakásán leendő eszközlésére 1913. évi már- 
cius hó 17-ik napjának d. u. 2 órája határidőül 
kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingó- 
ságok ezen árverésen az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 
108. §-ai értelmében készpénzfizetés mellett a leg- 
többet igérőnek szükség esetén becsáron alul is el 
fognak adatni. 
Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is 

le- és felülfoglalták s azokra kielégitési jogot nyer- 
tek volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. 
§-a értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Szászváros, 1913. évi március hó 3-án. 

Gödri Jenő, 
kir. bir. végrehajtó. 

i 
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Sz. 175/1913. végreh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-c. 

102. §-a és 1908. XLI. t.-c. értelmében ezennel köz- 
hirré teszi, hogy a budapesti IV. kir. járásbiróságnak 4 
1912. évi Sp. VIII. 1923/2 szánu végzése következté- 
ben dr. Gross Lipót ügyvéd által képviselt Lorsy L. 
javára 140 K 12 fill. s jár. erejéig 1913. évi január / 
hó 29-én foganatositott kielégitési végrehajtás utján 
lefoglalt és 840 K-ra becsült következő ingóságok, u. ( 
m. : billiárd-asztal, dákók, márvány-asztalok stb. nyil- a 
vános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a szászvárosi kir. járásbiróság ( 
1913. évi V, 39/2 számu végzése folytán 140 K 12 fill. 
tőkekövetelés, ennek 1912. évi január hó 31-ik nap- ; 
jától járó 50/6 kamatai, 1/30/0 váltódij és eddig össze- 
sen 51 K O5 fill.-ben biróilag már megállapitott költ- 
ségek erejéig Szászvároson, alperes lakásán leendő 
eszközlésére 1913. évi március hó 17-ik napjának 
d. u. 1 órája határidőül kitüzetik és ahhoz avenni szán- g) 
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi 
LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében készpénzfize- 
tés mellett a legtöbbet igérőnek szükség esetén 
becsáron alul is el fognak adatni. 
Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is 

le- és felültoglalták s azokra kielégitési jogot nyertek 
volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. §-a 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Szászváros, 1913. évi március hó 3-án. 

Gödri Jenő, 
kir. bir. végrehajtó. 

Ertesités. 
Tisztelettel értesitem a n. é. közönséget, 

hogy Szászvároson, Barcsy János törvény- 
székileg bejegyzett cégem alatt folytatott 

női- és férfi divatáru-üzletemet 
a napokban Vásár-utca 5. sz. alól ugyancsak 

Vásár-utca 1. sz. alá (Kaoss-főle ház) 
helyeztem át. 

Amidőn ezt a n. é. közönség szives tu- 
domására hozom, továbbra is kérem b. párt- 
fogását és bizalmát. 

Szászváros, 1913. február hó. 

Tisztelettel 

Barcsy János, 
női- és férfi-divat kereskedő. 

*J0GHURT"-ot 
több, mint 

50,000 orvos ajánlja. 

12 3-3 

Joghiurt aludt-tej 1 üveg - -24K 
1/2 1 

Joghurt száraz-tej l, - - 1-, 
Joghurt-tabletták 1 tucat - 1-, 
Joghurt-savó (pezsgő) 1 liter -- —60 , 
Tehént-tej (édes, teljes tej, tisztaság 

szempontjából vegyileg megvizs- 
gálva) 1 liler- —24 , 

Tehén-tej (édes lefölözött, különö- 
sen ajánlható főzési célokra) 1 lit. —12 , 

Tejföl 1 liter - - — – 1:60 , 
Pikáns sajt (puha) kenyérre ken- 

hető 1 kp. - — – P20 , 
Sajt-savó 1 liter----— —10 , 

Imporial és többféle sajtok csak viszont-eladóknak. 
Ajánlja : 

Wallepagi Frigyes Szászváros 
Felsőmajor-utca. 

Tiszta, jó tehén- és juh-tejet veszek. 

Értesités. 
A n. é. közönséget tisztelettel 

értesitem, hogy mint Kolozs- 

váron végzett okleveles szü- 

lésznő, Szászvároson teleped- 

. tem le.. 

A közönség b. pártfogását kér- 

ve, maradtam teljes tisztelettel 

Szász Ferencné 
okleveles szülésznő, 

Szászváros, Gyár-utca 3. 

a 

Kapható öt sziuben 

cement-fedőcserép. 
A jövő legjobb tetőfedő anyagja, mert 
könnyebb, jobban zár, tűzbiztosabb, moha- 
mentesebb és tartósabb az agyagcserépnél. 

OPRHEAN GYÖRGY 

Szászvá 

yag 

zy
 

E
 

első szászvárosi cementcserép-gyárában, 

s, Romoszhelyi-út 3. 
Gödri Jenő, 

özivarkkálel lenjo 
! 

Kizárólag csakis a M. Kir. dohány 
nagy- és különlegességi tőzsdében 
kapható, Szászvároson. 14 3-3 



Szászvános ÉsS Vinéke 1913. március 9. 

Achtung. 
Eladó 180 hektoliter, kizáró- 

lag valódi fajbor, amely mint 
must 14 fokos volt. 1 hektó 

65 korona. Ugyszintén aján- 
lom ó-boraimat hektónként80 

koronáért pincémből. 

Adok és veszek tüzitát bármily 
mennyiségben. Ar megegye-DDE 

zés szerint. 
Stefáni János, 

13 3-3 borkereskedő és vendéglős. : 

O 

3 

e 

szoba-, eím- és épületfestő. 

k
 

Ajánlja ezidei legujabb 

modern mintáit, 
melyek elsőrendü kül- 
földi cégektől valók és 
igy a legmagasabb 
igényeket is kielégitik. 

k
 
e
 

k
 

Szászváros, Patak-tór 7, szám. 
6 3-6 

Gradina Aurél 
férfiszabó 

zszváros Fő-tér. 

Elvállal mindennemü férfi- 

ruhakészitést ugy helyben 

mint vidékre. Elsőrendü 

londoni szabászat. - Pontos 

kiszolgálás. – Bel- és kül- 

földi szövetek raktáron. 

Nagy választék! Olcsó árak! 
25 3-12 

sóbb b 

rem trel ag m l divat-árú raktára zászváros 
Legnagyobb választék bel- és külföldi szövetek, selymek, díszek. 

Legujabb férfi-kalapok, ingek, harisnyák és nyakkendők. 

Saját készitményü paplanok minden szinben és nagyságban. 

Pontos és szlj id kiszletlás zübolk árak! 

Gazdasági-gépek, motorok, malomkő, 

cserép, gépolaj, gépszij és műszaki cikkek w 

raktára. Benzin és nyersolaj eladás. 

IKar Kedvező fizetési feltételek. : 
19 3-3 

Hüznonti (tanral) szálloda 
SZAÁSZVAROS. 

23 vendégszoba, étterem, kávéház. Mérsékelt polgári árak! 

Minden vonatnál omnibusz és kocsi. Kocsik vidókre is kaphatók. 
Ta" A müncheni „Salvator" sör egyedüli elárusitója. El 

Tisztelettel SCHULMEISTER GÁBOR 
szájlodás 
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si könyvnyomia észvénytársaság 
könyv- és papírkereskedése. 

oDLegjobb a = Irodalmi újdonságok: 

Világkönyvtár 
Vajda E.: A szerelem fizikája. 

Athenaemn-könyvtár 

:: épület-festéseket : 
a legizlésesebben 

szobafostő eszközöl. 

: Szotatestű n aukákat, 

m ül 
2 

[ 6 

a 

Ő 

NYOMATOTT A Szszvákosi KONYVNYOMDA e 

16 szám. 

Geijerstam : Az öcsike, (egy 
házasság története.) Az örök 
rejtély. Átra 190 K. 

ülcsó Jókai 
141, 112, 113, 114—115. 116-120 sz. 

111. Egy magyar költő életéből. 
112. Egy világlátott fiú. 
113. A rosszul osztozott testvérek. 

114-115. Magnéta. 
116-120. De kár megvénülni. 

Egy-egy szám ára 40 fillór. 

töltőírón, töltőtollszár, 
itatódeszka. 

Modern könyvtár 
222-224. Biró Lajos: A háboru. 
225-226. Krúdy Gyula: De Ronch 

kapitány csodálatos kalandjai. 
227-229. Balzac: Chabert ezredes 
230-231. Selma Langerlöf: Há- 

rom novella. Megjelenik 
232. Garvay Andor: Viziók. 10 számos sorozatokban. 

kaphatók a Szászvárosi Könyvnyomda ee 
könyv- és 


